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I. Kapitel


Ingen kunde i denne Sæson gøre Dronningen Rangen stridig som den absolute Primadonna i „Cirkus Fernando“.

Hun interesserede Publikum og Presse ved sit pikante Ydre og ved sin Syndflod af Juveler, der hver for sig havde sin egen lille, intime Historie.

Artisterne af Blodet hadede hende. De betragtede hende som en Cirkusparvenue, der smagte, af Balletten, og som fra de Kortskørtedes Lejr var steget op i Aristokratiet for nu at hylle sig i Skolerytterskens diskrete Dameelegance.

Diamantdronningen kastede altid et mystisk Slør over sin Fortid. Hun beskrev sit Levnedsløb forskelligt efter den Stemning, hun var i, og det Selskab, der var til Stede. Skønt hun i Virkeligheden lød det meget borgerlige Navn Clara Dubois, lod hun dog stedse skinne igennem, at hun var af fin Byrd, og at kun ulykkelige Familieforhold havde tvunget hende ned i Manegen.



De, der havde kendt hende længst, bestred det, de, som kun havde fulgt hende i kortere Tid, havde set hende i det fineste Selskab rundt i Europas Storbyer.

Ingen vidste rigtig Besked, men der var altid Diskussion og Omtale om hendes Navn, der i store Brillanttyper prangede midt paa Plakaten til Ærgrelse for de Numre, der havde lagt et Livs Slid i deres Færdighed. Diamantdronningen var vant til Herrernes Beundring. Hun kunde ikke længere interesseres ved Smiger, men kun ved Modstand.

Og denne blev for Tiden ydet hende paa en demonstrativ Maade, der baade saarede og pirrede hende.

I en af Parkettets Loger saas hver Aften en distingveret Herre. Han var elegant klædt og førte sig med et nonchalent Væsen. Skønt han altid var civil, røbede alligevel Snittet paa hans Klæder og den Maade, paa hvilken han optraadte, at han var Militær. Et lille kulørt Baand i Knaphullet bekræftede yderligere Antagelsen. Han gik noget foroverbøjet med en lidt slæbende Gang, der kunde tyde paa legemlig Svækkelse og vel ogsaa var beregnet paa at opfattes saaledes af den flygtige Iagttager.

Et Artistøje, men først og fremmest en opmærksom Kvindes Blik opdagede dog strax, at dette Legeme var elegant, hærdet som Staal og smidigt som en Fjeder, og at det kun koketterede med sin blaserte Træthed for i et givet Øjeblik at imponere ved sin Modsætning.

Der var imidlertid en Mulighed for, at denne Træthed laa dybere i Karakteren og var bleven til indgroet Vane. Det slørede Udtryk i de fløjlssorte Øjne, der kun lyste med halv Glans i det regelmæssige Ansigts matte, let gullige Teint, kunde tyde derpaa. Under den lille, kulsorte Knebelsbart kunde undertiden et gnistrende hvidt Smil glide som et Lyn tilsyneladende uden Grund, som lo det til sig selv. Men Smilet forsvandt lige saa pludseligt igen, medens Udtrykket i Øjnene blev melankolsk og indadvendt.

Denne Mand havde Diamantdronningen fra den første Aften udset sig til Genstand for sit Koketteri. I Begyndelsen gik han tilsyneladende ind paa Rollen. Han smilede skjult og halvt til hende, naar hun prøvede at fange hans Blik, men saa snart hun havde faaet Forbindelse med det, slap han den igen og forstod med raffineret Kunst at faa det nyfigne Publikum til at gisne, at det var hende, der lagde an paa ham. Efter at dette først var gaaet op for Tilskuerne og de opmærksomme Artister, gik den distingverede Logeherre, der nu var godt kendt i Cirkus, et Skridt videre.

Han kom tidligt. Han saa opmærksomt selv paa de mest ligegyldige Præstationer og klappede let med to Fingre ovenpaa den knyttede Haand. Men i samme Øjeblik Diamantdronningen viste sig, rejste han sig med en let Gaben; og det hvide Smil, der let kunde tydes som Haan eller Udtryk for en skjult Tanke, lyste et Sekund paa hans Ansigt. Saa forsvandt han med en langsom, træt Gang ned paa Saddelpladsen. Dette gentog sig Aften efter Aften. Diamantdronningen kunde blive rasende, saa rasende, at hun var nær ved at briste i Graad. Hun skiftede Kostumer og Smykker, Heste og Opsadling, men det lykkedes end ikke at fange hans Blik et Sekund. Hun var som Luft for ham.

Diamantdronningen kunde formelig skumme i afmægtig Harme. Hun brugte Pisken mod Hesten uden Grund, hendes Smil kunde blive udfordrende og spodsk, naar hun hilste paa Publikum. Hun stødte alle sine Beundrere fra sig ved snertende Bemærkninger, der saarede dem, hun blev lunefuld mod Referenterne og spydsk mod Kammeraterne. Hendes Popularitet var i Nedadgaaende. Hun mærkede det selv, men hun brød sig ikke derom. Hun havde kun Øje og Sans for den Eneste, der ikke tog Notits af hende, og som altid, naar hun steg af Hesten, stod i ligegyldig Samtale med en af Ballettens ligegyldigste Damer.

Med Vold skød Diamantdronningen sin Jalousi til Side for at lade den give Plads for sin Forstand. Hendes intrigante Opfindelsesevne havde allerede en Plan færdig. Fra det Øjeblik, den var fattet, blev hun rolig, opfyldt af Nydelse paa Forhaand. Det lykkedes hende virkelig at anstille sig fuldstændig afvisende overfor den blaserte Logeherre, der Aften efter Aften kom til at spille en stadig mindre interessant Rolle, og over hvem man allerede var begyndt at skumle som over en forsmaaet Tilbeder.

Iaften var det Diamantdronningens Benefice. Der gik endnu Dønninger af Bifaldet, medens hun for sidste Gang klappede sin Hest og gav den et Stykke Sukker med sin behandskede Haand. Saa kastede hun det lange Slæb op over Armen, saa at man saa de elegante, blanke Ridestøvler, under hvis udposede Skafter den lille Fod syntes endnu mindre, end den var, og forsvandt sagte nynnende i sin Garderobe.

Et Væld af Blomster sendte et bedøvende Duftpust imod hende.

— Altid Hestesko, sagde hun spodsk til den gamle Paaklæderske, medens hun kastede et Blik paa alle disse Herligheder. Hvor Herrerne dog er lidet opfindsomme. Og saa er der Ridepiske, selvfølgelig! Alle med Hestehoveder paa Knappen. Naa, der er dog en med Jockeyhue! Det var noget nyt. En Brosche: en Hestesko i Guld med Diamantsøm! Tag Baandene af Kransene, Annie, Laurbærrene kan De godt kaste bort, men lad Blomsterne bringe hjem.

Dermed gav hun sig ligegyldig i Lag med at klæde sig om, medens hun af og til lod Blikket falde ind i det store Spejl, der gengav hendes Billede i hel Figur.

Da hun var færdig, iførte hun sig sin lange Klædeskaabe, der var syet med Herresnit, strøg et Par elegante tykke, spanske Handsker over de smalle Hænder med de lange, fine Fingre og fløjtede ad sin store St. Bernhardshund, der dovent rejste sig for kælent at stryge sig op ad hende.

Ude i Ridegangen stod den unge, mørke Herre som sædvanlig i paataget ligegyldig Samtale. Hun gik tæt forbi ham, uden at deres Øjne mødtes, men hendes Skikkelse trak uvilkaarlig hans Blik med sig, og han hørte en Stemme tæt ved sig:





— Vær saa god, Hr. Greve!

Han vendte sig om. Diamantdronningens gamle Paaklæderske rakte ham et forseglet Brev, saa fulgte hun hurtigt uden at sige et Ord efter sin Herskerinde, der forsvandt igennem Cirkuskaféen.

Den unge Herre, hvis matte, gule Teint et Øjeblik blev broncefarvet, undertrykte sin Forbavselse i et halvt Smil og stak roligt Brevet i sin Frakkelomme.

Rundt omkring hviskedes der højlydt, og man hørte Smaafnisen fra Balletdamerne, der begyndte at troppe op til Pantomimen. Greven gik med slentrende, blasert Gang ud af Cirkus, men allerede i Vestibulen paaskyndede han hurtigt sine Skridt.

Ved den første Lygtes flimrende Skær standsede han, rev hastigt Konvoluten op og betragtede forbavset dens Indhold.

Næsten i samme Øjeblik stak han imidlertid atter Brevet i Lommen og fortsatte sin Vej i langsomt Tempo, medens han tændte en Cigaret, hvis Røg han sank, for lidt efter at støde den ud gennem Næsen i en stor Sky.

En Vogn kom kørende. Et Ansigt viste sig mod Ruden, som vilde det iagttage ham i Forbifarten. Det var Diamantdronningen. Han vidste det paa Forhaand, thi han havde hørt den store St. Bernhardshunds Gøen, medens den, glad over at være sluppen ud, dansede kabriolerende foran Hesten. Et Øjepar mødtes forskende et Sekund. Saa kørte Vognen videre i Natten.







II. Kapitel


Klokken var endnu knap tolv. I Modsætning til mange andre Artister, der først kommer ud af Fjerene langt hen paa Formiddagen, havde Clara Dubois imidlertid allerede længe været oppe. Manegen i Cirkus gives nemlig først til Dressører og Skoleryttere. Derfor var Diamantdronningen for over en Time siden vendt hjem, efter at have taget sin Morgenmotion paa sin Yndlingshest, den hvide Alexander, og efter egenhændig at have fodret den med Roer, der var skaaret ud i Skiver.

Hun kastede et Blik i Spejlet og smilede tilfreds ved sin fine, letblussende Teint. Men hun gjorde intet Toilette, tvertimod, hun iførte sig en lang Morgenkappe, af et tyndt, nopret Stof og lagde lidt Pudder over de røde Kinder. Enhver, der nu vilde overraske hende, maatte tro, at hun lige havde forladt sit Soveværelse, og han maatte blive endnu mere forbavset end ellers over, hvilken Friskhed der straalede ud af dette paa en Gang nervøse og sunde Ansigt.



Hun gik et Par Gange utaalmodigt frem og tilbage over Gulvet, kastede snart Blikket ud ad Vinduet, snart op mod Uret. Endelig ringede det, og Pigen kom ind med et Kort.

Der gik et tilfreds Smil over Clara Dubois’ Ansigt. Hun samlede Kaaben tæt om sig og satte sig koket tilrette i et Sofahjørne saaledes, at den mindste Bevægelse snart strammede Stoffet ud over Legemets Former, for snart efter at udslette dem i bløde Folder, hvis et Blik indiskret skulde have fæstet sig ved dem.

Døren gik op, og den mørke Herre fra Logen traadte ind. Han var iført elegant Formiddagsdres efter sidste engelske Mode, men hans Holdning var knap saa sikker som ellers.

Han blev staaende et Øjeblik ved Døren. Clara Dubois vinkede ad ham om at træde nærmere. Uden at rejse sig rakte hun ham sin smalle Haand, der skød Lyn fra Brillanter, og anmodede ham med en høflig Bevægelse om at tage Plads. Det var hende, der indledede Konversationen i en ejendommelig ligefrem Tone, der tydeligt fortalte om, at Modtagelsen af Visiter, paa hvilken Tid af Døgnet og i hvilket Kostume det skulde være, var hende en tilvant Sag.

— Greven maa undskylde, at her ikke ser videre hyggeligt ud. Naar man altid ligger paa Rejse fra Sted til Sted, er det lidt vanskeligt at faa indrettet sig komfortabelt.

Et Par tvungne Bemærkninger, der indeholdt en kejtet Kompliment for Lejlighedens Smagfuldhed, var Svaret, men Clara Dubois brød hastigt af:



— Tak, det er unødvendigt, at vi smigrer hinanden, Hr. Greve. Jeg antager, at De er kommen for at tale om Forretninger.

— Ganske vist, skønt jeg ikke kan nægte, at det er mig højst ubehageligt at forhandle om den Art Forretninger med en Dame.

— I Forhold af den Art kan De ganske rolig tage mig for en Herre, sagde Clara Dubois, idet hun med bevidst Koketteri bøjede sit slanke Legeme over Sofaarmen for at række ud efter et Sølvetui med Cigaretter, der laa paa et lille Bord i Nærheden. Efter at hun havde tændt og kastet Røgen langt fra sig, spurgte hun kort og forretningsmæssigt:

— Vil De betale strax, eller naar mener De, at De er i Stand dertil?

Der gik en dyb Rødme over Grevens Ansigt, og han svarede med en Stemme, i hvilken der var et tydeligt Ubehag:

— Jeg kan neppe betale nu og desværre vistnok ikke i den nærmeste Fremtid.

— Det véd jeg.

Greven beherskede sig med Magt og spurgte forholdsvis roligt:

— Hvad er egentlig Deres Mening, Frøken, med hele denne Komedie?

— Komedie er netop det rigtige Udtryk, Hr. Greve, men det er ikke mig, der er begyndt paa at spille den. Jeg er en Kvinde, der har behandlet mange Mænd. Jeg kender de Fleste af dem og deres Svagheder. Deres er den, at De regner Dem for absolut uimodstaaelig. De mener, at Kvinden altid skal komme til Dem, og Resultatet har sikkert som Regel givet Dem Ret. Det har været Deres Ønske at gøre mit Bekendtskab …

— Jeg véd dog ikke af, at …

— Lad blot være at afbryde mig, Hr. Greve, det er jo Dem selv, der har bedt om den Forklaring, som jeg nu er ifærd med at give Dem. De har ønsket at gøre mit Bekendtskab, De har endog ønsket det ret ivrigt. I Stedet for at gaa den naturlige og den for en Adelsmand mest passende Vej: at lade Dem præsentere for mig og derefter prøve, om De ved Deres Person, Galanteri eller andre bedaarende Egenskaber kunde gøre Indtryk paa mig, har De valgt den at vække min Opmærksomhed ved tilsyneladende at haane og negligere mig. Det er lykkedes Dem.

Der kom et næsten umærkeligt Smil i Grevens Ansigt.

— Ja, smil De kun, det er lykkedes Dem, men maaske ikke helt saaledes, som De havde tænkt Dem det. Foreløbig har De kun hos mig opægget Lysten til at ydmyge Dem, til at vise Dem, at De ikke er den Mand, der i Publikums og Personalets Øjne kan gøre mig til en forsmaaet Kvinde ved forloren Overlegenhed. Først ærgrede jeg mig over Dem. Jeg regnede Dem imidlertid ikke for en Kamp værd. Saa erfarede jeg, at De var Greve, og at De hørte til den berømte italienske Slægt Corsini. Endvidere, at De var Officer, at De var afskediget paa Grund af en Duelaffære. At De havde deltaget som frivillig i en Krig. At De var brouilleret med Deres Familie, og at De havde nogle meget daarlige Pengeaffærer.

— De har jo faaet samlet et helt Dossier.

— Er Oplysningerne rigtige? Det er det vigtigste.

— Jo.

— Vel, saa kan vi gaa videre. De begyndte nu at interessere mig som Eventyrer.

— Jeg maa bede mig fritaget, Frøken, for en saadan Betegnelse.

— Som De vil. Det var ikke min Mening at lægge nogen fornærmelig Betydning i det Ord, tvertimod! Det tiltaler mig alene ved sin Klang. Jeg bad min Bankier om at opkøbe nogle Vexler paa Dem og at sende mig dem. Det er det, han har gjort, og det er de Vexler, jeg igaar har overrakt Dem.

— Fuldstændig rigtigt, Frøken, men hvad vil De nu egentlig opnaa ved det. Vexlerne er jo nu i min Besiddelse. Det er sandt, at jeg strax har følt mig tiltrukket af Dem. Er min Taktik da ikke lykkedes? De har faaet Interesse for mig og mine Affærer. Jeg sidder nu her og passiarer allerede med Dem om mine intimeste Sager som med en gammel Bekendt. Jeg har tilbyttet mig Dem som elskværdig Kreditor i Stedet for nogle modbydelige Aagerkarle, og naar jeg nu vil bede om Deres Taalmodighed, om Deres Hengivenhed, om Deres Tilgivelse, saa er jeg sikker paa, jeg faar den. Fremtidig vil vi være de bedste Venner, jeg vil applaudere Dem, jeg vil sende Dem Blomster til Deres Benefice, jeg vil konversere Dem i Ridegangen. Er det ikke altfor læmpelig Hævn, De har taget over mig?

— Hvem taler om Hævn, sagde Clara Dubois og smilede, medens hun kælent lænede sig tilbage, saa at de enkelte Former tegnede sig skarpt i det hvide Stof som paa en halvt fuldført Marmorfigur.

— Ja, der er vel ikke Tale om Belønning? svarede Greven, i hvis Øjne der kom et halvt ironisk Glimt, der tydede paa, at han allerede følte en Art Foragt over som sædvanlig saa hurtigt at være bleven Sejrherre.

— De kan kalde det, hvad De vil. Dersom De kendte mig noget nærmere, vilde De vide, at jeg ikke sætter et saa stort Apparat i Gang, uden at jeg har min Hensigt dermed.

— Og hvad er den?

— Ja det er en hel Plan, som trænger til en noget nærmere Forklaring. Den er maaske lidt hasarderet. Den egner sig ikke rigtig til at udvikles om Formiddagen, naar man ser alt saa nøgternt og klart. Jeg vilde foretrække Aftenen, naar Lysene er tændte, naar man taler friere og føler sig dristigere i sit Syn paa Livet.

— Oprigtig talt, De gør mig nysgerrig.

— Saa har jeg en Charme mere for Dem, jeg er den Kvinde, der ejer Deres Livs Hemmelighed, maaske Deres Livs Fremtid. Men nok om det. Første Akt af Komedien er udspillet. Den bestod i at tvinge Dem til Høflighed mod mig offentligt. Den vil De nu ikke nægte mig, og jeg vil allerede iaften nyde min lille Triumf. Anden Akt begynder efter Forestillingen. Saa faar vi se, hvorlænge De vil spille med, og dermed paa Gensyn.







III. Kapitel


Grev Corsini havde Aftenen igennem opført sig med det mest udsøgte Galanteri. Han havde sendt Diamantdronningen en elegant Buket, havde applauderet, hver Gang hun æskede Bifaldet ved graciøst at lette paa sin høje Hat, og han havde komplimenteret hende paa Saddelpladsen, efter at hun for sidste Gang havde trukket sig nejende tilbage fra Manegen.

Men Greven var opfyldt af en ejendommelig Følelse. Han havde en instinktmæssig Fornemmelse af, at han ikke her stod overfor en almindelig lille Cirkusoplevelse, men at der mulig kunde ske noget, som endog vilde formaa at bringe ham ud af hans sædvanlige Ligevægt. Halvt nervøst vandrede han frem og tilbage paa Saddelpladsen, medens Balletdamerne begyndte at indfinde sig, oftest to og to, der gensidig hjalp hinanden og rettede paa hinandens Kostumer, og oftest en køn og en mindre køn parrede sammen.

Der var noget vist barnligt, skoletøseagtigt ved disse smaa Damer, der just ikke alle var uskyldige i almindelig borgerlig Forstand, men af hvilke mange syndede i Naivetet. De lo fornøjet, kunde finde paa at more sig ved at klappe Hænder, tiskede og hviskede og gjorde Løjer med deres Balletmester samtidig med, at de rystede for ham.

Grev Corsini gjorde ingen af disse Iagttagelser. Han gik imellem dem paa Kryds og Tværs uden at betragte dem. Af og til kunde det falde en af Balletdamerne ind at springe langt til Side for ham og se efter ham, medens hun satte Fingeren paa den udspidsede Trutmund. Hvad det egentlig betød, var ikke godt at vide, men det morede, og det betød vel, hvad alt betyder i Balletdamernes Sprog, at der er noget paa Færde med Hensyn til de erotiske Følelser.

Clara Dubois kom ud af sin Garderobe. Hun var i Aften ualmindelig diskret klædt i en kostbar, men meget decent, mørk Silkekaabe, der ikke kunde vække nogen Art Opsigt.

Greven hilste. Paa Saddelpladsen kom alle Hoveder to og to i intim Forbindelse med hinanden, og det summede som i en Bikube, da Primadonnaen og Greven forlod Cirkus.

— Jeg ønsker, — sagde Skoleryttersken, — at spise et Sted, hvor alle Folk kan se os, og hvor vi dog kan tale ugenert.

— Som De vil.

De traadte ind i et stort, elegant Lokale, der var ganske ejendommelig indrettet. Dets Kærne bestod af en Art folkelig Restauration med Musik af et stort Orkester. Rundt omkring var der en Række Smaakabinetter, der var hævede lidt i Vejret som en Art Loger. Til disse var der særlig Adgang fra en Gang, der løb bagved, og som førte til et andet og finere Restaurationskøkken end det, fra hvilket Gulvets Publikum blev betjent.

Man kunde ikke sidde mere aabenlyst og dog mere ugenert end i disse smaa Kabinetter, der var solidt adskilte, og i hvilke alle Samtaler overdøvedes af den uafbrudt spillende Musik fra de to Zigeunerorkestre, der afvexlede indbyrdes, og af den summende Larm af tusinde Lyde, der steg op fra det myldrende Dyb dernede. De trængte i forvirret Blanding ind gennem det kunstige Løvværk, der delvis dækkede mod altfor nyfigne Blikke, og mellem hvis Blade der var anbragt talrige smaa elektriske Lamper som lysende Frugter.

Man var allerede kommet et godt Stykke hen i Maaltidet, uden at der var talt om andet end almindelige Ting, og Greven begyndte saa smaat at tænke paa, om det Hele ikke havde været et ganske almindeligt Lune hos den smukke Beriderske, der naturligvis havde sine Nykker som alle Scenens og Manegens Damer.

Pludselig lagde hun imidlertid Servietten fra sig, tændte en Cigaret og sagde:

— Skal vi saa tale alvorligt?

— Hjertelig gerne, der er intet, jeg hellere ønsker.

— Nuvel, De maa da først vide, hvem jeg er. Jeg er en Kvinde, der er kommen af jævn Stand. Paa Grund af stor Gage og Omgang med de rigeste Mænd har jeg altid levet, som om jeg var en fin Dame, uden at jeg iøvrigt sætter ringeste Pris derpaa. Jeg er ret praktisk af Naturen, jeg kan ærgre mig, naar jeg ser Folk give unyttige Penge ud paa mig, jeg vil nødig omgaas andre end dem, der har Raad dertil, og jeg nærer en sand Rædsel for, at nogen skal ruinere sig for min Skyld.

— Saa er det mig egentlig endnu mere ubegribeligt, hvad De vil med mig, — svarede Greven, der nu straks havde faaet fat i den Tone, der skulde anslaas.

— De mener, fordi De allerede er ruineret. Men ikke af mig. Det er ikke mig, der faar noget ilde Rygte ved at vise mig i Deres Selskab, hverken i Deres Familie eller blandt Publikum. Og tro mig, en Kvinde som jeg bliver tit uforskyldt Genstand for Bebrejdelser. Dermed vil jeg aldeles ikke sige, at de alle er uberettigede.

Man kommer til en fremmed By; man kender ingen. Af lutter Kedsommelighed gør man Bekendtskab med en eller anden Herre, som hyppigst kun vil renommere med En overfor sine Venner, som sender En tvetydige Smil og Øjekast, skønt man aldrig har vist ham nogen Favør, og som maaske en Dag maa hentes hjem af Forældrene eller gør noget forfærdeligt, fordi han er helt ruineret. Og saa faar en Kvinde af min Slags straks Skylden for det Hele, om han saa kun har betalt en Souper eller to i al Tarvelighed. Ou est la femme? hedder det. Og hun er i Reglen en af os.



— Af og til i hvert Fald.

— Ja, det benægter jeg ikke. Der er haardhjærtede Kvinder mellem os, der kun er af artistisk Halvblod, men ofte har vi et blødt og godt Gemyt. Vi har ikke været, som vi er, fra Ungdommen; det er Manden, der har gjort os saadan. Det er sket Gang efter Gang, naar et ungt Menneske er kommet mig i Møde, saa har jeg med Villie vist ham af, fordi jeg ikke vilde, at han skulde ødelægges. Jeg holder mig til dem, som jeg ved har bedre Raad dertil. Det kunde se ud som Beregning, men det er en Art Moral, selv om den vil forekomme de fleste lidt tvivlsom. De Mænd, der har Penge, er næsten altid kedsommelige, og skal man ovenikøbet kede sig i deres Selskab, medens de morer sig, saa skal de ogsaa betale.

— Det er virkelig meget interessant, Frøken, alt hvad De har udviklet for mig, og det røber paa en Gang ikke saa lidt Iagttagelsesevne og Selvkritik, men alvorlige i en anden Forstand, end at det er en ret behagelig Konversation, kan jeg ikke finde Deres Ord.

— Nej, men nu kommer det. Jeg maatte give Dem et Blik ind i min hele, lidt bohêmeagtige Karakter, for at De overhovedet vilde kunne forstaa mit Forslag. Jeg har nu Penge, flere end jeg behøver, jeg har Publikum, og jeg har Ærgerrighed. Jeg holder ikke af at gaa med falske Brillanter; hvad jeg bærer, skal være ægte. Men jeg holder heller ikke af at bære et pralende Plakatnavn, det skurrer i Ørene. Der er noget ufint, plumpt og marskandiseragtigt ved „Diamantdronningen“. Det passer til en trikotklædt Balletøse eller til Nød til en Linedanserske. Men det passer ikke til en Skolerytterske. Hun skal i Navn og Titel, i Fremtræden og Manerer være aristokratisk og ladylike, der skal være Ynde og Charme over hende, kort sagt, hun skal være …

— Grevinde!

Clara Dubois saa op, der var en øjeblikkelig Overrumpling at spore i hendes Udtryk, men hun betvang det straks og sagde:

— Ja, nu er det sagt, og nu ved De, hvad jeg mener.

— Og hvorledes skulde det gaa for sig. Tror De, at en Grev Corsini, selv om han er bleven temmelig reduceret, saadan uden videre binder sig til en Cirkusdame for Livstid, især efter den Fremstilling, De selv har givet mig af Deres Fortid?

— Det er heller ikke Meningen.

— Hvad er da Meningen?

— Jeg kan jo tale rent ud?

— Ja, vær saa god.

— Jeg betaler Deres Gæld, ja ti nu et Øjeblik stille. Jeg ved, hvor stor den er, og det overstiger ikke mine Midler at klare den. De gifter Dem med mig, og jeg har Deres Titel. Vort Forhold kan være ganske, som De selv ønsker det, men idag om seks Uger, naar mit Engagement er udløbet og jeg drager andetsteds hen, skilles vi for bestandig. Jeg lover Dem skriftligt paa Tro og Love, at jeg aldrig skal bruge Deres Familienavn paa nogen Plakat, og De kan binde mit Ord med lige saa mange juridiske Formler, De vil. Det er mig nok paa Plakaten at hedde „Grevinde Clara“.

— Hvad Interesse har De saa af at være Grevinde?

— Hvad Interesse har vi af at optræde med Diamanter, som Tusinder af Tilskuere ikke kan skelne fra uægte Stene, og hvorfor har vi stedse, hvis vi en Gang nødes til at optræde med Similibrillanter, nøjagtig tilsvarende liggende hjemme, som er ægte. Vi ønsker i Nødsfald altid at kunne bevise, at vi kun har givet os ud for det, vi er. Det er en af Artisternes honnette Ambitioner. Men maaske er det kun den trygge Bevidsthed om altid at kunne stoppe Munden paa skraptungede Kammerater.

— Men Ægteskab er dog ikke noget, man saaledes leger med. Det binder En jo ogsaa for hele Livet. Hvem garanterer mig for, at jeg atter kan blive Dem kvit, at De ikke kan dukke forstyrrende op i min Tilværelse?

— En Kvinde som mig kan en Mand altid blive kvit efter Mændenes Love, sagde Clara Dubois med et halvt spodsk, halvt melankolsk Smil.

— Det var unægtelig et løjerligt Forslag. Saa alvorligt havde jeg ikke tænkt mig det.

Derefter sad de begge tavse, medens Zigeunermusikens skarpe Toner skar ind gennem Kabinettets kunstige Løvværk.




IV. Kapitel

Der er gaaet en Maaned, Clara Dubois er bleven Grevinde Corsini. Hun har udtrykkelig maattet forpligte sig til aldrig at optræde i Manegen under sit nye Familienavn, men hun skal paa næste Plads med forhøjet Gage debutere som Grevinde Clara.
Direktøren ved, at en saadan Anonymitet, naar den virkelig dækker over et Navn, som man ønsker at skjule paa Grund af dets fine Adelskab, kun virker stimulerende, og officielt er Skandalen undgaaet.
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